
esmî gazetede yayımlanan 2005 tarihli kozmetik yönetmeliğine göre
kozmetik ürün; insan vücudunun epiderma, tırnaklar, kıllar, saçlar,
dudaklar ve dış genital organlar gibi değişik dış kısımlarına, dişlere
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Saç Kozmetiklerinde Yer Alan Bitkiler

ÖÖZZEETT  AAmmaaçç:: Saç kozmetikleri halk tarafından yaygın olarak saçı temizlemek, saç ve saçlı deriyi
beslemek, saça şekil vermek, saç dökülmesini önlemek, saç rengini değiştirmek ve saçlı deri hasta-
lıklarını tedavi etmek gibi çeşitli amaçlarla kullanılmaktadır. Ürünleri kullanırken görülmesi muh-
temel zararları ve yan etkileri azaltmak için günümüzde bitkisel içerikli ürünlere yönelim artmıştır.
Bu çalışmada; piyasada yer alan, içerisinde bitkilerin çeşitli kısımlarının bulunduğu şampuanlar,
saç bakım ürünleri ve saç boyaları incelenerek, bitkilerin ürünlerde kullanılan kısımları, kullanılış
amaçlarının belirlenmesi ve kullanımı en yaygın olan bitkilerin saptanması amaçlanmıştır. GGeerreeçç
vvee  YYöönntteemmlleerr::  Eczaneler ve kişisel bakım marketlerinde bulunan 45 markaya ait 259 saç kozmetik
ürünü taranarak içeriklerinde yer alan bitkiler, bitkilerin kullanılan kısımları ve kullanılış amaçları
araştırılmıştır. Elde edilen veriler tablo hâlinde sunulmuş ve bitkilerin ürünlere katılım sayıların-
dan yola çıkılarak ürünlerde en çok yer alan bitkiler ve familyalar grafik şeklinde verilmiştir. BBuull--
gguullaarr:: Bütün veriler doğrultusunda, toplamda 70 familyaya ait 182 bitkinin ürünlerde yer aldığı
saptanarak bitkilerin ürünlere toplam katılım sayısı 852 olarak hesaplanmıştır. Şampuanlar, saç
bakım ürünleri ve saç boyalarında en çok yer alan 5 tür sırasıyla Rosmarinus officinalis L., Lawso-
nia inermis L., Olea europaea L., Urtica dioica L. ve Matricaria chamomilla L. olarak saptanmıştır.
SSoonnuuçç::  Bu çalışmanın, saç kozmetik ürünlerinde en çok yer alan bitkilerin saptanmasıyla, yapıla-
cak olan bilimsel çalışmalara bir referans olacağı ve hastaya tedavisi için uygun ürünü sunabilmesi
için sağlık çalışanlarına bir kaynak olacağı düşünülmektedir.      

AAnnaahh  ttaarr  KKee  llii  mmee  lleerr:: Bitkiler; kozmetikler; saç preparatları

AABBSS  TTRRAACCTT  OObbjjeeccttiivvee::  Hair cosmetics are widely used by the public for various purposes. In order
to avoid the possible damages and side effects when using products, the trend towards herbal prod-
ucts is increasing. The main purpose of this study is to determine the most common plants, which
are existed in the hair products, and their using purposes by investigation of shampoos, hair care
products and hair dyes contain plant parts. MMaatteerriiaall  aanndd  MMeetthhooddss:: 259 hair cosmetics products of
45 brands in pharmacies and personal care markets were searched, the plants in their content, parts
of the plants used and their usage purposes were investigated. The data obtained are presented in
tables and the plants and their families which are the most common in the hair products are given
in graphics based on the number of plants' participation in the products. RReessuullttss:: As a result of re-
search, 182 plants belonging to 70 families were determined in the hair products and the total num-
ber of participation of plants to products was found as 852. The 5 most widely used species in
shampoos, hair care products and hair dyes are defined as; Rosmarinus officinalis L., Lawsonia in-
ermis L., Olea europaea L., Urtica dioica L. and Matricaria chamomilla L. CCoonncclluussiioonn:: It is thought
that this study will be a reference to the future scientific studies by detecting the most common
plants in hair cosmetic products and will be a resource for health care workers to offer the appro-
priate product for the treatment of the patient.  

KKeeyywwoorrddss::  Plants; cosmetics; hair preparations
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ve ağız mukozasına uygulanmak üzere hazırlanmış,
tek veya temel amacı bu kısımları temizlemek,
koku vermek, görünümünü değiştirmek ve/veya
vücut kokularını düzeltmek ve/veya korumak veya
iyi bir durumda tutmak olan bütün preparatlar
veya maddeler olarak tanımlanmaktadır.1 Genel an-
lamda insanların güzel, sağlıklı ve bakımlı görün-
mesini sağlayarak ruhsal durumlarını da olumlu
yönde etkileyen kozmetik ürünler; sadece görü-
nümü düzeltmek için değil, içeriklerine antioksi-
danlar, büyüme faktörü, peptitler, polisakkaritler,
bitki ekstreleri ve cilt rengini açıcı maddeler ekle-
nerek hücresel düzeyde etki yaratabilecek şekilde
de kullanılmaktadır.2-4 Kozmetiklerin kapsamlı et-
kileri yeni bir kavram olan kozmesötik tanımının
ortaya çıkmasına yol açmıştır. Kozmesötikler, deri
ve deri eklerinin yapı ve fonksiyonlarını biyofiz-
yolojik etki yoluyla olumlu yönde değiştiren pre-
paratlardır. Kozmesötikler, ilaçlar ve kozmetikler
arasında kendilerine yer bulup, genellikle derma-
tolojik problemleri hedef almaktadırlar.5,6

İnsanların görünüşlerine önem vermesi, onu
güzelleştirmek ve değiştirmek istemeleri eski çağ-
lara kadar dayanmaktadır. Eski Mısır’da yapılan ar-
keolojik kazılarda, ölülerle birlikte mezara konulan
eşyalar arasında, yüze sürülen boyaların karıştırıl-
dığı küçük kâselerin ve 1000’lerce yıl sonra hâlâ
güzel kokusunu koruyan merhem kaplarının bu-
lunduğu ve bu güzellik ürünlerinin hoş kokulu bit-
kiler, tohumlar ve yağlar kullanılarak genellikle
rahipler tarafından hazırlandığı rapor edilmiştir.
Roma Dönemi’nde kadınların mürver tanesi suyu ve
sirke ile bir kurşun kapta 60 gün bekletilmiş sülük
dekoksiyonunu saçlarını siyaha boyamak için kul-
landıkları; saçların rengini açmak için keçi yağı ve
kül karışımından elde edilen sabun kullanıldığı bi-
linmektedir. Mezopotamya’da kadınların gözlerine
sürme çekip, kına yapraklarını kurutup saçlarını ve
tırnaklarını boyadığı; Mısırlı kadınların yaşlarına
göre saçlarına kınanın yanı sıra, saçlar ağarmaya
başlayınca Hint yağı da sürdükleri kaynaklarda yer
almıştır. Kına kullanımı Anadolu’da da uzun süre
devam etmiştir. Arapların çeşitli baharatları kul-
lanarak kına yakma, sürme çekme geleneklerini
başlattığı düşünülmektedir. Haçlı Seferleri’nin ger-
çekleşmesiyle kozmetik ürünler, Avrupa kıtasına ya-

yılmaya başlamıştır. Bunu izleyen dönemlerde, özel-
likle 1920-1930 yılları arasında geniş kapsamlı kul-
lanılmaya başlanan kozmetik ürünler, kozmetik
endüstrisinde de gelişmeye yol açmıştır.7-9 

İnsanların dış görünümü ve kendilerine olan
güvenlerinin sağlanmasında güzel ve sağlıklı bir cilt
görünümü kadar saçların da büyük bir önemi var-
dır. Sağlıklı ve bakımlı saçlara sahip olmak kişiyi
bedenen ve ruhen olumlu yönde etkilemektedir.10

Sağlıklı saç; parlak, pürüzsüz, uzun, ipeksi, kaba-
rık, iyi hacimli ve dökülmeyen saçlar olarak ta-
nımlanmaktadır. Bu sebeple kullanılan ürünler,
doğal saç bütünlüğünü korumalı ve oluşan prob-
lemleri gidermelidir. Saç kozmetikleri, saçlı deri yü-
zeyinin üzerinde bulunan saç kıllarına etki
etmektedirler. Bir saç kılı genel olarak; merkezde
bulunan medulla, onu çevreleyen ve saç pigmentle-
rinin yer aldığı korteks ve en dışta koruyucu özel-
lik gösteren kütikül olmak üzere üç tabakadan
oluşmaktadır. Fiziksel ve kimyasal değişiklikler kor-
teks tabakasında meydana gelmektedir. Kütikül ta-
bakası ise kimyasalların ve suyun korteks tabakasına
giriş-çıkışlarında çok önemli bir rol oynamaktadır.
Bununla birlikte saçı dış çevresel faktörlerden korur
ve sağlıklı olduğunda, saç yüzeyinin pürüzsüz ve
parlak görünmesini sağlamaktadır. Bir insanın saçlı
derisinde ortalama olarak her biri 50-100 µm ça-
pında 100.000-120.000 saç kılından söz edilmekte-
dir. Saç teli fosfolipitler, kolesterol ve yağ asitlerini
içermektedir. Saçın temel yapısını keratin adı veri-
len aminoasit zincirleri oluşturur. Keratin, saçın
elastikiyetini sağlar iken; aynı zamanda molekül
zincirindeki hidrojen, tuz ve su köprülerinin varlığı
ile saçın sağlamlığını artırmaktadır.11-15 

Saça uygulanan kozmetik ürünler üç ana
grupta toplanabilmektedir.

1. Şampuanlar,

2. Saç Bakım Ürünleri,

3. Saç Rengini Değiştiren Ürünler.

İlk alkali olmayan şampuanların 1933 yılında
piyasaya sürülmesine kadar, sabunlar, saç temizle-
yici olarak kullanılmakta idi.16 Şampuanlar ve saç
temizleyicilerin amacı; saçlı deride biriken sebum
(yağ), terle atılan maddeler, tozlar ve kozmetik ka-
lıntılardan oluşan kirlilikleri saç ve saçlı deriden
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uzaklaştırmaktır. Bu tür ürünlerden, iyi bir temiz-
lemenin yanında saça iyi yayılması, kolay durulan-
ması, saça ve saçlı deriye zarar vermemesi, saça
parlaklık vermesi, saç dökülmesini önlemesi ve hi-
poalerjenik olması gibi özellikler beklenmekte-
dir.17-19 Saç bakım ürünleri; saç ve saçlı deriyi
besleyen, saça şekil veren, dökülmesini önleyen ve
saçların sağlıklı büyümesini sağlayan yağ, krem,
tonik, maske, losyon, serum, balsam ve sprey for-
mundaki ürünlerdir. Saç boyaları, saçın dış katma-
nını oluşturan kütikül tabakasını aşarak kortekste
bulunan keratin liflerine bağlanmakta ve boyamayı
sağlamaktadır. Keratinin yapısındaki değişimlere
bağlı olarak saçın renginin zaman içinde solması
ve beyazlaması görülmektedir. Saça doğal rengini
kazandırmanın yanında, insanlar, güzel ve farklı
görünmek için de saç boyalarını tercih etmektedir-
ler.19-21

Kozmetiklerde kullanılan ağır metaller, petro-
kimyasallar, irritanlar ve diğer sentetik maddelerin
sebep olduğu toksik etkilerden dolayı, insanlar bit-
kisel kaynaklı ürünlerin sentetik olanlardan daha
güvenli olduğuna inanmakta ve bitkisel içerikli
ürünleri tercih etmektedirler. Buna bağlı olarak,
kozmetik ürünlerde gün geçtikçe doğal kaynaklar-
dan, özellikle de bitkisel kaynaklardan elde edilen
ham maddeler ve etken maddelerin kullanımı artış
göstermektedir.22-27 Şampuanlar ve saç bakım ürün-
lerinde de bitkilerin kullanımına yer verilmekte,
bitkilerin çeşitli kısımlarından elde edilen bitki
ekstresi, yağı, katranı, suyu, tozu, reçinesi, jeli veya
hücre kültürü kozmetik ürünlerde yer almaktadır.

Bu çalışmada; piyasada yer alan, içerisinde bit-
kilerin çeşitli kısımlarının bulunduğu şampuanlar,
saç bakım ürünleri ve saç boyaları incelenerek bit-
kilerin ürünlerde kullanılan kısımları ve kullanılış
nedenlerinin belirlenmesi amaçlanmıştır. Gerekli
sayısal veriler çalışmada sunulmuş ve kullanımı en
yaygın olan bitkiler ve familyalar belirlenmiştir. 

GEREÇ VE YÖNTEMLER 

Araştırma kapsamında, dermokozmetik ürün bu-
lunduran eczaneler ve çeşitli kişisel bakım mar-
ketleri ziyaret edilerek, bitkisel içerikli olan
şampuanlar ve saç bakım ürünleri belirlenmiştir.

Yapılan gözlemler sonucunda; ürünlerin isimleri
saptanarak bitkisel içerikleri, ürünlerde bulunan
bitkilerin kullanılan kısımları ve bu bitkilerin
ürünlerdeki kullanım amaçları, broşürler, ürün ku-
tusu üzerindeki içerik listeleri, markaların resmi
web siteleri ve kozmetik veri tabanı yardımıyla
araştırılmıştır. İçerik listelerinde bitkilerin Latince
bilimsel isimleri açıkça yazılı olan ürünler ele alı-
narak, yanlış veya eksik bilgi kullanımından kaçı-
nılmaya çalışılmıştır. Bunun yanında, ürünlerin
içeriklerinde bulunan bitkilerin ürünlerde kullanı-
lan kısımlarının net olarak belirtilmediği durumlar
saptanmış ve elde edilen bulgular tablo hâlinde su-
nulmuştur. İncelenen ürünler kullanımlarına göre
üç gruba ayrılmıştır. Bitkilerin ürünlere katılım sa-
yıları göz önünde bulundurularak ürünlerde en çok
kullanılan bitkiler ve bitkilerin bulunduğu famil-
yalar grafik hâlinde verilmiştir.

BULGULAR

Yapılan piyasa araştırmasında, eczaneler ve kişi-
sel bakım marketlerinde bulunan 45 marka sapta-
narak, bu markalara ait şampuan, saç bakım
ürünleri ve saç boyaları incelendi. Toplamda 259
ürün taranarak içeriklerinde kullanılan bitkiler,
bitkilerin familyaları, bitkilerin kullanılan kısım-
ları, kullanılış amaçları ve ürünlere katılım sayı-
ları belirlenerek elde edilen bulgular tablo hâlinde
verilmiştir (Tablo 1). Bitkilerin bilimsel adları
Tablo 1’de görülmektedir ve parantez içerisinde
ürün içerik listesindeki sinonim adları belirtil-
miştir. Ürünlerin içeriklerinde yer alan bitkilerin
çeşitli kısımlarından elde edilen bitki ekstresi, re-
çine, zamk, yağ, su, katran, jel, hücre kültürü ve
tozunun; şampuan, saç bakım ürünleri ve saç bo-
yalarında kullanıldığı saptandı. Ürünlerin içeri-
ğinde genellikle birden fazla bitkinin yer aldığı
görüldü. Aynı bitkinin farklı kısımlarının değişik
ürünlerde farklı kullanım amaçları için yer aldığı
durumlar da belirlendi. Bitkilerin yaprak, meyve,
tohum, kök, çiçek, odun, kabuk, toprak üstü ve
meyve kabuğu gibi çeşitli kısımları ürünlerin bi-
leşiminde yer almaktadır. Araştırmaya dâhil edi-
len bazı ürünlerde bitkilerin kullanılan
kısımlarının açık bir şekilde belirtilmediği görül-
müş ve Tablo 1’de bu durumlar “belirtilmemiş”
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muştur. Bitkiler, ürünlerde saç ve saç derisini bes-
leyici, saç ve saç derisini arındırıcı, saç dökülme-
sini tedavi edici, saç kepeklenmesini önleyici, saç
onarıcı, nemlendirici, parlaklık verici, antioksi-
dan, antimikrobiyal, antibakteriyel, antifungal,
antiinflamatuar, antiviral, antiseptik, saç uzama-
sını artırıcı, yatıştırıcı, koku verici, yağlanmayı
önleyici, dermatit hastalığını tedavi edici ve renk
koruyucu amaçlı olarak kullanılmaktadır.

Araştırmanın değerlendirme aşamasında ince-
lenen ürünler şampuanlar, saç bakım ürünleri ve
saç boyaları olmak üzere üç ana gruba ayrıldı. Her
grup için ürünlere katılım sayılarına göre en çok
kullanılan bitkiler grafik şeklinde sunulmuştur
(Şekil 1-3). Ayrıca, bütün ürünler bazında katılım
sayılarına göre en çok kullanılan türler ve familya-
lar verilmiştir (Şekil 4, 5). Bütün veriler doğrultu-
sunda toplamda 70 familyaya ait 182 bitkinin
ürünlerde yer aldığı saptanarak, bitkilerin ürünlere
toplam katılım sayısı 852 olarak hesaplandı. Her
grup için ayrı olarak bakıldığında ise şampuanlarda
yer alan bitki sayısı 128, bitkilerin şampuanlara ka-
tılım sayısı 424; saç bakım ürünlerinde yer alan
bitki sayısı 119, bitkilerin saç bakım ürünlerine ka-
tılım sayısı 292; saç boyalarında yer alan bitki sayısı
22, bitkilerin saç boyalarına katılım sayısı 136 ola-
rak bulundu.

TARTIŞMA 

Günümüzde, halk arasında oluşan “sentetik olan
zararlıdır” algısı nedeni ile doğal içerikli ve bitkisel
kaynaklı ürünlere olan yönelim artmıştır. Yapılan
birçok bilimsel araştırmada, kozmetik ürünlerde
yer alan endokrin bozucu kimyasallar, ağır metal-
ler, petrokimyasallar ve tahriş edici maddelerin
insan sağlığına zararlı etkileri ispatlanmıştır.22-27

Özellikle saç boyalarının ve çeşitli saç kozmetikle-
rinin mesane kanseri, nonHodgkin lenfoma, mul-
tipl miyelom, akut lösemi ve nöroblastom gibi
hastalıklara yol açtığı bilinmektedir.28-31 Bu sebep-
lerden ötürü, eczaneler ve kişisel bakım marketle-
rinde bitkisel içerikli ürünlere raflarda daha çok
yer verilmekte ve bu ürünler ön plana çıkarılmak-
tadır. Araştırmamız kapsamında taranan ürünlerin
bitkisel içerikli ürün kapsamında satılmakta ol-
duğu, bir kısmının ise organik ürün sertifikalarına

sahip olduğu gözlemlenmiştir. Bazı markalara ait
ürünlerin ise sadece eczanelerde satışı yapılmakta
ve doktorlar tarafından çeşitli rahatsızlıklar için re-
çete edilebilmektedirler. 

Bu çalışmada incelenen saç kozmetiklerinde
yer alan bazı bitkiler bilimsel çalışmaların da ko-
nusunu oluşturmuştur. Nemlendirici olarak Sim-
mondsia chinensis, Vitellaria paradoxa, Lavandula
angustifolia, Rosmarinus officinalis bitkilerinden
elde edilen yağlar; saç kepeklenmesini önleyici ola-
rak Melaleuca alternifolia, Melaleuca leucadendra,
Olea europaea, Calendula officinalis bitkilerinden
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ŞEKİL 1: Şampuanlarda en çok yer alan türler. 

ŞEKİL 2: Saç bakım ürünlerinde en fazla yer alan türler. 

ŞEKİL 3: Saç boyalarında en çok yer alan türler. 



elde edilen yağlar; saç dökülmesi tedavisinde Sere-
noa repens, Lavandula angustifolia, Rosmarinus of-
ficinalis, Calendula officinalis bitkilerinden elde
edilen yağların etkinliği rapor edilmiştir.32 Allium
sativum bitkisinin alopesi areata hastalarında kul-
lanılan topikal steroidin etkisini artırabileceği gös-
terilmiştir.33 Serenoa repens bitkisi androgenetik
alopesi tedavisinde kullanılmakta ve etkisini beş
alfa redüktaz enzimini inhibe edip, testosteron hor-
monunun dihidrotestosteron hormonuna dönüşü-
münü bloke ederek gösterdiği düşünülmektedir.34

Ginkgo biloba bitkisinin antiödem ve vazodilatör
etkileri dolayısıyla alopesi tedavisinde kullanımı
desteklenmiştir.35 Camellia sinensis bitkisi antiok-
sidan, saç uzamasını artırıcı, saç kepeklenmesini
önleyici, alopesiyi tedavi edici özellikler göster-
mektedir.36-39 Aloe vera bitkisinin antiinflamatuar
ve antimikrobiyal etkileri ortaya konarak saç geli-
şimini artırıcı ve seboreik dermatit tedavisinde kul-
lanımını destekleyici sonuçları bulunmaktadır.40,41

Yapılan diğer araştırmalarda, saç kepeklenmesini
önleyici olarak Acacia concinna, Allium sativum,

Persea americana; alopesi tedavisinde Capsicum
frutescens, Glycine max; saç yoğunluğunu ve hac-
mini artırıcı olarak Myrtus communis, Cedrus at-
lantica, Laurus nobilis, Rosmarinus officinalis,
Salvia officinalis, Salvia sclarea, Cananga odorata
bitkilerinin etkileri gösterilmiştir.42-47 Bununla bir-
likte Rosmarinus officinalis bitkisinin uçucu yağı-
nın antioksidan, saç kepeklenmesini önleyici ve
sebum salgısını düzenleyici; Zizyphus jujuba bitki-
sinin tohumlarından elde edilen uçucu yağın içer-
diği doymuş yağ asitlerinin ve Vitis vinifera
bitkisinin tohumlarının içerdiği proantosiyanidin-
lerin saç ve saç derisini besleyici ve saç gelişimini
artırıcı etkileri ispatlanmıştır.48-50

SONUÇ 

Yapılan literatür çalışmaları doğrultusunda, saç koz-
metiklerinde kullanılan bitkilerin kullanım amaçla-
rının yapılan bilimsel çalışmalar ile uyumlu olduğu
gözlenmektedir. Bununla birlikte, saç kozmetikle-
rinde kullanılan bazı bitkilerin kullanım amaçlarını
destekleyici bilimsel çalışmalara rastlanmamıştır.
Araştırma kapsamında sadece eczanede yer alan
ürünlere değil, çeşitli kişisel bakım marketlerindeki
ürünlere de yer verilerek incelenen ürün gamı artı-
rılmıştır. Bu çalışmanın, saç kozmetik ürünlerinde
en çok yer alan bitkilerin saptanmasıyla, yapılacak
olan bilimsel çalışmalara bir referans olacağı düşü-
nülmektedir. Ayrıca bu çalışma, başta doktorlar ve
eczacılar olmak üzere tüm sağlık çalışanlarının
halka doğru ürünü doğru şekilde tanıtabilmesi ve iç-
eriğindeki bitkilerin kanıtlanmış etkilerini anlata-
rak hastaya tedavisi için uygun ürünü sunabilmesi
için bir rehber niteliği taşımaktadır.

FFiinnaannssaall  KKaayynnaakk

Bu çalışma sırasında, yapılan araştırma konusu ile ilgili doğ-
rudan bağlantısı bulunan herhangi bir ilaç firmasından, tıbbi
alet, gereç ve malzeme sağlayan ve/veya üreten bir firma veya
herhangi bir ticari firmadan, çalışmanın değerlendirme sü-
recinde, çalışma ile ilgili verilecek kararı olumsuz etkileye-
bilecek maddi ve/veya manevi herhangi bir destek
alınmamıştır.

ÇÇııkkaarr  ÇÇaattıışşmmaassıı

Bu çalışma ile ilgili olarak yazarların ve/veya aile bireylerinin
çıkar çatışması potansiyeli olabilecek bilimsel ve tıbbi komite
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ŞEKİL 4: Şampuanlar, saç bakım ürünleri ve saç boyalarında en çok yer alan tür-
ler.  

ŞEKİL 5: Şampuanlar, saç bakım ürünleri ve saç boyalarında yer alan türlerin en
çok bulunduğu familyalar.  



üyeliği veya üyeleri ile ilişkisi, danışmanlık, bilirkişilik, her-
hangi bir firmada çalışma durumu, hissedarlık ve benzer du-
rumları yoktur.

YYaazzaarr  KKaattkkııllaarrıı

FFiikkiirr//KKaavvrraamm::  Zeynep Büşra Eraslan, Gülay Ecevit Genç; TTaassaa--
rrıımm::  Zeynep Büşra Eraslan, Gülay Ecevit Genç; DDeenneett--

lleemmee//DDaannıışşmmaannllııkk::  Zeynep Büşra Eraslan, Gülay Ecevit Genç;
VVeerrii  TTooppllaammaa  vvee//vveeyyaa  İİşşlleemmee::  Zeynep Büşra Eraslan, Gülay Ec-
evit Genç; AAnnaalliizz  vvee//vveeyyaa  YYoorruumm::  Zeynep Büşra Eraslan, Gülay
Ecevit Genç; KKaayynnaakk  TTaarraammaassıı::  Zeynep Büşra Eraslan; MMaakkaallee--
nniinn  YYaazzıımmıı::  Zeynep Büşra Eraslan, Gülay Ecevit Genç; EElleeşşttii--
rreell  İİnncceelleemmee:: Gülay Ecevit Genç; KKaayynnaakkllaarr  vvee  FFoonn  SSaağğllaammaa::
Gülay Ecevit Genç.
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